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《2024年6月四级翻译词组（10篇必背）》

英语四级翻译题目通常涉及中国的历史、文化、经济、社会发展等话题，要求考生准
确理解原文含义，并能够用流畅的英文表达出来。这里，我们给大家整理了十篇四级
翻译词组，供大家学习参考。

四级翻译词组一

1. 科技发展 - technological development

2. 经济全球化 - economic globalization

3. 环境保护 - environmental protection

4. 健康生活方式 - healthy lifestyle

5. 网络购物 - online shopping

6. 文化多样性 - cultural diversity
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7. 教育改革 - educational reform

8. 旅游 industry - tourism industry

9. 社会问题 - social issues

10. 城市化进程 - urbanization process

11. 创业精神 - entrepreneurial spirit

12. 低碳生活 - low-carbon lifestyle

13. 人工智能 - artificial intelligence

14. 全球化进程 - globalization process

15. 农村发展 - rural development

16. 空气质量 - air quality

17. 健康饮食 - healthy eating

18. 社交网络 - social networking

19. 可再生能源 - renewable energy

20. 教育技术 - educational technology

四级翻译词组二

1. 科技创新 - technological innovation

2. 企业竞争力 - corporate competitiveness

3. 心理健康 - mental health

4. 文化交流 - cultural exchange

5. 志愿者工作 - volunteer work

6. 健康保险 - health insurance

7. 职业规划 - career planning
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8. 消费者权益 - consumer rights

9. 社会安全 - social security

10. 城乡差距 - urban-rural gap

11. 奥运精神 - Olympic spirit

12. 网络素养 - internet literacy

13. 节能减排 - energy conservation and emission reduction

14. 人力资源 - human resources

15. 交通安全 - traffic safety

16. 环境保护意识 - environmental protection awareness

17. 健康危机 - health crisis

18. 社区服务 - community service

19. 旅游资源 - tourism resources

20. 低碳经济 - low-carbon economy

四级翻译词组三

1. 素质教育 - quality-oriented education

2. 劳动就业 - labor employment

3. 心理健康 - mental health

4. 文化传承 - cultural heritage

5. 创业机会 - entrepreneurial opportunities

6. 消费者行为 - consumer behavior

7. 社会稳定 - social stability

8. 城乡发展 - urban-rural development
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9. 环境保护政策 - environmental protection policies

10. 健康生活方式 - healthy lifestyle

11. 网络购物 - online shopping

12. 职业发展 - career development

13. 教育公平 - educational equity

14. 科技创业 - technology entrepreneurship

15. 社区建设 - community construction

16. 健康教育 - health education

17. 能源危机 - energy crisis

18. 网络素养 - internet literacy

19. 人口老龄化 - population aging

20. 低碳技术 - low-carbon technology

四级翻译词组四

1. 经济复苏 - economic recovery

2. 社会责任 - social responsibility

3. 科技创新 - technological innovation

4. 教育改革 - educational reform

5. 健康危机 - health crisis

6. 文化传统 - cultural tradition

7. 环境保护 - environmental protection

8. 社会福利 - social welfare

9. 城乡差距 - urban-rural gap
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10. 劳动权益 - labor rights

11. 健康饮食 - healthy eating

12. 网络教育 - online education

13. 能源节约 - energy conservation

14. 心理健康 - mental health

15. 人口红利 - demographic dividend

16. 科技创新 - technological innovation

17. 旅游发展 - tourism development

18. 消费者权益 - consumer rights

19. 教育投资 - educational investment

20. 低碳经济 - low-carbon economy

四级翻译词组五

1. 人工智能 - artificial intelligence

2. 大数据 - big data

3. 社会主义核心价值观 - core socialist values

4. 创新创业 - innovation and entrepreneurship

5. 智慧城市 - smart city

6. 金融科技 - financial technology

7. 共享经济 - sharing economy

8. 网络强国 - cyberpower

9. 精准扶贫 - precision poverty alleviation

10. 一带一路 - Belt and Road Initiative
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11. 生态旅游 - eco-tourism

12. 文化输出 - cultural output

13. 社交媒体 - social media

14. 网络安全 - cyber security

15. 健康医疗 - health care

16. 志愿服务 - voluntary service

17. 教育公平 - educational equity

18. 人力资源 - human resources

19. 绿色能源 - renewable energy

20. 电子商务 - e-commerce

四级翻译词组六

1. 素质教育 - quality-oriented education

2. 劳动就业 - labor employment

3. 心理健康 - mental health

4. 文化传承 - cultural heritage

5. 创业机会 - entrepreneurial opportunities

6. 消费者行为 - consumer behavior

7. 社会稳定 - social stability

8. 城乡发展 - urban-rural development

9. 环境保护政策 - environmental protection policies

10. 健康生活方式 - healthy lifestyle

11. 网络购物 - online shopping
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12. 职业发展 - career development

13. 教育公平 - educational equity

14. 科技创业 - technology entrepreneurship

15. 社区建设 - community construction

16. 健康教育 - health education

17. 能源危机 - energy crisis

18. 网络素养 - internet literacy

19. 人口老龄化 - population aging

20. 低碳技术 - low-carbon technology

四级翻译词组七

1. 经济全球化 - economic globalization

2. 社会进步 - social progress

3. 科技创新 - technological innovation

4. 教育改革 - educational reform

5. 健康危机 - health crisis

6. 文化传统 - cultural tradition

7. 环境保护 - environmental protection

8. 社会福利 - social welfare

9. 城乡差距 - urban-rural gap

10. 劳动权益 - labor rights

11. 健康饮食 - healthy eating

12. 网络教育 - online education
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13. 能源节约 - energy conservation

14. 心理健康 - mental health

15. 人口红利 - demographic dividend

16. 科技创新 - technological innovation

17. 旅游发展 - tourism development

18. 消费者权益 - consumer rights

19. 教育投资 - educational investment

20. 低碳经济 - low-carbon economy

四级翻译词组八

1. 知识经济 - knowledge economy

2. 可持续发展 - sustainable development

3. 信息时代 - information age

4. 全球化 - globalization

5. 竞争力 - competitiveness

6. 经济繁荣 - economic prosperity

7. 社会公正 - social justice

8. 科技创新 - technological innovation

9. 人口爆炸 - population explosion

10. 资源枯竭 - resource depletion

11. 文化多样性 - cultural diversity

12. 环境污染 - environmental pollution

13. 社会安全 - social security
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14. 教育机会 - educational opportunities

15. 健康保障 - health insurance

16. 劳动市场 - labor market

17. 社区服务 - community service

18. 志愿者工作 - volunteer work

19. 网络犯罪 - cybercrime

20. 低碳生活 - low-carbon lifestyle

四级翻译词组九

1. 人工智能 - artificial intelligence

2. 大数据 - big data

3. 社会主义核心价值观 - core socialist values

4. 创新创业 - innovation and entrepreneurship

5. 智慧城市 - smart city

6. 金融科技 - financial technology

7. 共享经济 - sharing economy

8. 网络强国 - cyberpower

9. 精准扶贫 - precision poverty alleviation

10. 一带一路 - Belt and Road Initiative

11. 生态旅游 - eco-tourism

12. 文化输出 - cultural output

13. 社交媒体 - social media

14. 网络安全 - cyber security
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15. 健康医疗 - health care

16. 志愿服务 - voluntary service

17. 教育公平 - educational equity

18. 人力资源 - human resources

19. 绿色能源 - renewable energy

20. 电子商务 - e-commerce

四级翻译词组十

1. 知识经济 - knowledge economy

2. 可持续发展 - sustainable development

3. 信息时代 - information age

4. 全球化 - globalization

5. 竞争力 - competitiveness

6. 经济繁荣 - economic prosperity

7. 社会公正 - social justice

8. 科技创新 - technological innovation

9. 人口爆炸 - population explosion

10. 资源枯竭 - resource depletion

11. 文化多样性 - cultural diversity

12. 环境污染 - environmental pollution

13. 社会安全 - social security

14. 教育机会 - educational opportunities

15. 健康保障 - health insurance
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16. 劳动市场 - labor market

17. 社区服务 - community service

18. 志愿者工作 - volunteer work

19. 网络犯罪 - cybercrime

20. 低碳生活 - low-carbon lifestyle
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